INPOTI'PAMMA BCTYIIUTEJIBHOI'O UCIIBITAHUA
no mucuuminae <AHOCTPAHHBINA SI3BIK (anramiickmii)»
JJIS OCTYNAKINMX Ha 1 Kypc mo pe3y/ibTaTaM BCTYNHUTEIbHbIX HCIIBITAHUM,
NMPOBOAUMBIX HHCTUTYTOM CAMOCTOSITE/IbHO

Ilopaook nposedenus ecmynumenbH0o20 UCHbIMAHUA

B onpenenenHoe pacnucaHueM BpeMsi aOUTYypUEHTH! JOJDKHBI 3aHSATh MECTa B Ha3HAUEHHOM
aymutopuu. C coboil He00X0AUMO MMETh NACHOPT, MPOIYCK HA K3aMEH U JIB€ Py4YKU (CUHUE WIH
uepnele). Tlocie pasMeleHus Bcex JOMYLMIEHHBIX K BCTYIUTEIbHBIM MCHBITAHUAM, NPEICTABUTEND
9K3aMEHALIMOHHOW KOMHCCUU OOBSCHSAET NpaBUiia MPOBEACHHUS BCTYHNUTEIBHOIO HWCIBITAHUS.
DK3aMeHYIOLIIINMCS TpeyiaraeTcst BeIOpath Omner. buner coctout u3 nByx BompocoB. Bpewst Ha
MOATOTOBKY K oTBeTy — 45 MuHyr. [locie OKOHuUaHMS OTBeTa 5K3aMEHAI[MOHHAs KOMHCCHS
o0CyXJaeT OLEHKY, OOBSBISET €€ IK3AMEHYIOIEMYCSl U 3aHOCUT B 3K3aMEHAIlMOHHBIN JUCT. OTBET
onieHuBaercs o 100-6amibHOM cucTeMe.

Tpebosanun Kk 6cmynumenbHOMy UCHOIMAHUIO
A6I/ITypI/IeHT, C)IaIOHII/Iﬁ BCTYIIUTCIIBHOC MCIBITAHUE 110 aHFHHﬁCKOMy A3BIKY OOJIXKCH,
II0Ka3aThb 3HAHUA, HAaBBIKU n YMCHHA, COOTBECTCTBYIOIIHE mnmporpamMme CpeHHeI\/'I
00111€00pa30BaTEIILHON IITKOJTHI.

O0beKTaMH KOHTPOJISAA HA BCTYNUTEIbHOM HCNIBITAHUM SIBJSIOTCH YPOBHH BJIA/ICHUST:

- 4YTEeHUEeM ¢ OOIIMM TOHUMAaHUEM POYUTAHHOTO;

- YTEHHEM C OOIIUM MOHMUMAaHUEM ITPOYUTAHHOTO M TOHUMaHUEM JeTalel COePKaHMUS;

- JIGKCHYeCKH W TIpaMMaTHYeCKd HaBBIKM B  Mpeleliax M[porpaMMbl Ui CpeaHer
00111600pa30BaTEIHPHON IITKOJIBI,

- MHTETPAaTHBHBIMH PEUEBBIMU HABBIKAMHU M YMCHUSIMHU.

TpeOoBaHus K YTEHHIO

AOHUTYPHUEHT JOJDKEH YMETh UUTaTh MPO ceOs XyHA0KECTBEHHBIH WM HEXYIO0>KECTBEHHBIN
TEKCT, OCHOBAHHBII Ha S3bIKOBOM MaTepuaie, MpelycCMOTPeHHOM mporpamMmoi s 9-11 kimaccos
o0m1eo0pa3oBaTeabHOM CpeqHe MIKOJbI C IEeNbl0 OOIIero MOHUMAaHMS MPOYUTAHHOTO, a TaKKe
JieTajgen colepKaHusi TeKCTa. TeKCThl MOTYT BKIIOYaTh 10 3-5 % HE3HAKOMBIX CJIOB, 3HAYCHUS
KOTOPBIX MOXHO TOHATH Ha OCHOBE KOHTEKCTYaJIbHOW WM S3bIKOBOM noragku. OObem Tekcra
coctaBisier 2000-2500 neuatHbix 3HaKoB. IIpoBepka mOHMMaHUSA MPOYUTAHHOTO OCYIIECTBIISETCS
MOCPEJICTBOM BBIOOpA MPaBUIBHOTO OTBETA U3 MPEII0KEHHBIX BAPUAHTOB.

TpeGoBanus K BJIaJeHUIO JEKCHYECKMMH H TPAMMATHYECKMMH HABBIKAMH

AOUTYpHEHT JOJDKEH YMETh aJIeKBaTHO HCHOJIb30BAaTh I'PAMMATUYECKUH MaTepuan —
NpeJUKaTUBHbIE M HENpeIuKaTHUBHbIE (OPMBI IJIarojia; MOJAAJbHBIE TJarojbl; IPeJUIOTH;
MECTOMMEHHUS; TepyHAMUalbHbIe, NMPUYACTHblE W WHQUHUTHBHBIE OOOPOTHI M Jp. AOUTYpPHEHT
JOJDKEH MpOSBUTh 3HAHME M YMEHHUE aJEeKBaTHO MPUMEHSTh AKTUBHYIO JIEKCHKY IO TeMaM
nporpaMMsel. [IpeanmaraeMble 3afaHus NMPENYCMAaTPUBAIOT 3allOJHEHHE IIPOIYCKOB B OTHEIBHBIX
MIPEUIOKEHUAX U TEKCTaX Ha OCHOBE JIEKCUKO-TPaMMaTHUECKOM TpaHchopMaluu.

TpeGoBanus K BJIaJleHHI0O HHTETPATHBHBIMHU Pe4eBbIMM HABBIKAMHU U YMEHUSIMH
AOUTYpHEHT JOJDKEH TMpOSBUTH BIAJICHWE PEUYEBHIMH HAaBBIKAMHU  (JIEKCHUECKUMH,
rpaMMaTHYECKHMMHM) U PEUYEBBIM YMEHHEM (UTEHHE).

COJIEPKXAHHUE IMPOI'PAMMBbI
1. ®onernka
Brnanenne Bcemu (oHeMaMH M UX BapuaHTaMU B paMKax MPOM3HOCHUTEIbHON HOpMBbl. Bnanenue
OCHOBHBIMH BHJIaMH HHHOBAIIUH (BOCXOJSIINYI / HUCXOAAIIUN TOH) U MPAaBHIBHOE YHNOTpeOJIeHUE



MHTOHALlUA B YTBEPAUTEIIbHBIX, IIOBECTBOBATEIIBHBIX, BOIPOCUTENBHBIX MpEMIOKEHUAX. BianeHnue
JIOTHYECKUM H SM(PATUIECKUM yTapEHHEM.

2. I'pammatuka. MopgoJiorus. ApTuKIIb

OnpeeieHHbIN, HEONpEeACICHHBIA W HYJICBOW apTUKIb. APTHKIb C HMEHAMH COOCTBEHHBIMHU,
Ha3BaHWSAMH HAIMOHAILHOCTEH, reorpadMuecCKUMH Ha3BaHHUSIMH, HA3BaHUSIMU YacTeH CYTOK,
a0CTPaKTHBIMH U BEIICCTBCHHBIMU IMCHAMH CYIICCTBUTCIIEHBIMH.

HNms cymecTBUTEIBHOE
YnorpeOiieHue  CYIIECTBUTEIBHBIX  (COOCTBEHHBIX W HAPUIATCIBHBIX, HCUUCISIEMBIX U
HEHCYHCIISIEMBIX, B €IMHCTBEHHOM M MHOKHTEIILHOM YHCIIe). YTIOTPeOICHNE TPOCTHIX, MPOU3BOTHBIX
Y COCTaBHBIX CYIICCTBUTEIbHBIX.

HNms npuiararejabHoe
YnorpeOiieHue TPOCTHIX, MPOW3BOJAHBIX W COCTAaBHBIX IPUJIATATEIBHBIX B TIOJOXHUTEIBHOM,
CPABHUTEIBHOM U NPEBOCXOIHON CTEIEHSX.

Mecroumenue
JlngHbIe MeCTOMMEHHSI (B IMEHUTEIIBHOM M OOBEKTHOM Tajiexkax). [IpuTskaTelbHbie MECTOMMCHUSI.
AbcomoTHas popma MPUTHKATETBPHBIX MECTOMMEHHN. YKa3aTeIbHbIC MECTOMMEHUS (€IMHCTBEHHOE U
MHO)KECTBEHHOE  4HCJO).  Bo3BpaTHble  MecTOMMEHHWs.  BompocuTenbHblE  MECTOMMEHHUS.
Heomnpenenennsie MECTOMMEHUS M UX TIPOM3BOIHBEIE. MecTouMeHus ONe, it, none.

YucaureabHble

YnotpebiieHre KOJIMYSCTBEHHBIX U TTOPSIKOBBIX YACITHTEIBHBIX B MX CHHTAKCUICCKUX (YHKITHSX.

I'naroa
YnotpeOiieHne MPOCTHIX, TMPOU3BOJHBIX W COCTABHBIX IJIAroJIoB (MIPABMIIBHBIX / HEMPAaBHIbHBIX,
MEPEXO/IHBIX) B HU3BABUTEIHHOM, COCIArareIbHOM M TIIOBEIMTEILHOM HAKJIOHEHUSX. 3HAHUE U
yrnoTtpebJieHHe OCHOBHBIX BpeMeHHbIXx Tpymmn rmarona Indefinite/Simple, Continuous/Progressive,
Perfect Continuous/Perfect Progressive B neifiCTBHTENIBHOM 3aj0re M BCEX BPEMCHHBIX (GOpPM B
CTpaJaTeIbHOM 3ajiore. YMOTpeOJeHne YTBEPAUTEIBHOW, OTPUIIATEIILHON W BOTIPOCUTEIBHON (opm
KaKJIOW BPEMEHHOU TpyIIbl. YTHOTpeOlieHHe pa3IMYHbIX BOMPOCHUTEIBHBIX KOHCTPYKIIUN (OOIIHiA,
ANbTEPHATUBHBIN, Pa3/ICTUTEIBHBIA U CIICIIHAIBHBINA BOTIPOC). Pa3zHble cmocoObl mepemaun OyayIero
BPEMEHH B COBPEMCHHOM aHIHMHCKOM si3bike. Crienduka yrmoTpednenus: riarosios to be, to have
(have got), to do, to feel, to think. Ymorpebnenre momanpHBIX TiarosioB - can-could, may- might,
must, should, ought to, to have to (have got to), need. Ynorpeb:enue (ppa3oBbIX I1aroyoB Trma put on,
look at etc. Ymorpebnenwe HemuuHbiXx (opM miaroiga (MHOUHWTHB, TEpyHAMM, mnpuyactue |,
npudactie |l) B ocHOBHBIX (dopmax U (QyHKIHMAX. YMEHHE Yy3HaBaTh OCHOBHBIC KOHCTPYKIIMH C
HEJIUYHBIMH (PopMaMH Tiarona.

Hapeune

Hapeuus Bpemenu, mecra, o0pasa aeicTBuUs, Mepbl U crenend. CTeneHu cpaBHeHus: Hapeuuil. MecTo
Hapeuuil B mpeiokeHn. Hapeuusi, onpenensonuye npuiarareabHbie, TIarobl, IpU4acTUsl.

Ipengior

[Ipennoru mecrta, HampaBieHUs, BpeMeHU (M ux orcyrctBue). Crenuduka npemioros for, during,
from, since, in, on, at, to, into, out of, about, of, with, by.

CaoBooOpa3zoBanne

MozenupoBaHue CyIIECTBUTENBHBIX C MOMOIIBIO CyPPHUKCOB: -€r, -ing, -ment, -non (sion), -ness,

-ity, -ism, -(i)ty; mpuiaratenpHbBIX ¢ mOMOIIBIO Cy(hhHUKCOB: -y, -less, -able, -full, - ic/ical, -al, -ish.

-0M; YKHCIUTENBHBIX C TOMOIIBI0 cyddukcos: -teen, -ty, -th; riaaronos ¢ momorbo cyhdHUKCOB:

-en, -ize. 3uanue mpedukcos Un-, in-, it-, ir-, re-, dis-. Kousepcus. CioBociokeHue.

CuHTakcuc

Ynotpebnenre mpocToro (HEPACIPOCTPAHEHHOTO, PACIIPOCTPAHEHHOTO MPEIOKEHUS) C TIIArOJIbHBIM
U MMEHHBIM CKa3yeMbIMU. YmoTpeOneHue Oe3MMYHbIX mpemioxkeHud Tuma: it is cold. It always
snows here in winter. CroXHOCOYMHEHHBIC W CJIOXXHOIOTUYMHEHHBIC TPEIJIOKEHHS, THUIIBI
MIPUIATOYHBIX TPEIIOKEHUH, QYHKIIUU COO30B.

3. Jlekcuka

3nanue 2000 1eKcHYECKUX €IUHUL] B paMKax MPOWJEHHOW TeMaTHKU. TeMaThKa yCTHON peun

BKJIIOUAET CIEAYyIoIue ONOKH: aOUTYpUEHT U €ro OKPYKEHHE; POJIHAsl CTpaHa; CTpaHa U3y4yaeMoro
S3bIKQ; HAYYHO-TEXHUYECKHH Mporpecc. 3HAHHUE S3BIKOBBIX CPEICTB BBIPAKEHUS PA3TUIHBIX
KOMMYHHKATUBHBIX AaKTOB: BBIPOKEHHE COTJIACHsl, HECOTJIacusi, MPHUBETCTBUS, BO3PAKCHHUS,



o100penHwus, 61aro1apHOCTH.

OBPA3IIBI 3ATAHUM
1 HpoanaﬁTe TEKCT MW BbINOJHUTE MNPEAJO0KCHHBIC 3aJlaHUs. OﬁBeL[I/ITe KPYKKOM
NMpaBUJIbHLIC OTBETDI.

There are many happy stories about children being reunited with the famous parents they did
not know they had, but perhaps one of the most unusual is that of a twenty-five-year-old chef from
Liverpool, who was recently informed of the fact that the father he had never known was actually
one of Britain's most dangerous man.

Originally jailed for robbery* and burglary**, Charles Bronson has spend twenty-two of the
last twenty-six years in prison. Much of this is because he has repeatedly taken hostages in jail and
attacked fellow inmates. He is a man of incredible physical strength and has a terrible temper. He has
already caused over half a million pounds' worth of damage to prison property and has had to be
moved to a special secure unit, costing the taxpayer over 60,000 pounds a year. Twenty-five years
ago, he became a father, when his son, Michael, was born. However, he split up*** with the boy's
mother when he began a prison sentence three years later. Last year, though, an old friend managed
to find Branson's son in Liverpool. The news that his father was the infamous 'most dangerous man
in Britain' obviously came as a total shock to the son, who nevertheless decided to get in touch with
his father. When Bronson first heard from Michael, he said: “I was on a mission of madness, now |
am on a mission of peace. All I want to do now is get home and have a pint with my boy.”

When the two men finally met in prison, Michel said that he got on very well with his father.
| gave him a great big hug. It was very nice to finally meet him after all these years. People get the
wrong impression of him from the media. He is not as bad as they make out. He's actually a very
sensitive and talented guy. Interestingly, the facts do back up this claim, because as well as having
reputation for violence, Bronson also has a reputation for his cartoons and poetry. He's been
attempting to have his work published, but the prison authorities have stood in the way of any such
plan, because they don't want him to profit from his crimes. Michael also commented on the fact that
he and his father looked very similar, except for his dad's large bushy beard. Bronson himself said:
“I'm delighted to be back in touch with my son. It's taken twenty-two years to get him back into my
life.”

When Charles Bronson is eventually released, father and son want to open up a restaurant.
Mike plans to be the chef - while Bronson intends to be the security on the door! These plans,
however, may have to be put on hold - it seems that old habits die hard. Only last week, Bronson was
involved in yet another violent incident and an early release looks increasingly unlikely. If you would
like to know more about Charles Branson's amazing life, a biography is currently being written about
him. You can read it with a clear conscience because any profit will be going to charity.

* robbery - the crime of taking somebody else's property
** purglary - the crime of entering the building by force
*** gplit up - to divide into separate parts

Al A young chef from Liverpool recently came to know that his father was a criminal.
1 was one of the Britain's most dangerous men.

2 reunited with his famous parents.

3 liked unusual stories about children.

A2 Why was Charles Bronson kept in prison?
1 He murdered a man.
2 He kidnapped the children and kept them as hostages.
3 He killed his wife.
4 He committed several serious crimes.

A3 How did Bronson behave in prison?

1 He attacked his guards.

2 He was on friendly terms with his fellow inmates.
3 He often used violence against other prisoners.



4 He repeatedly tried to escape from prison.

A4 What kind of man is Charles Bronson?
1 He isn't really very strong.

2 He has a violent nature.

3 It is his nature to be generous.

4 He has a naturally sweet temper.

A5 Why was Bronson moved to a special secure unit?
1 He used to sell prison's property.
2 He took his guards as hostages.
3 He didn't want to be kept as an ordinary criminal.
4 It was not safe to keep him in the ordinary conditions.

A6 What did Michael do when he was informed that his father was the infamous criminal?
1 He didn't want to get in touch with his father.

2 He wanted to meet his father.

3 He couldn't make any decision.

4 He decided to have a pint with his father.

A7 What was Michael's opinion of his father when they met?
1 He thought that his father was misjudged by people.

2 He was sure that the media was fond of scandals. 3

He wished that his father should be more sensitive. 4

He was shocked by his father's appearance.

A8 Who was against Branson's plans to publish his work?
1 Those who were in charge of the prison.

2 His son.

3 The media.

4 Other prisoners.

A9 How did Bronson comment on the first meeting with his son?
1 He hoped that his son would help him to publish his work.

2 He was happy to be back with his family.

3 He was glad to see his son.

4 He wished it would take less time to meet him again.

A10 Why may their plans for the future have to be put off?
1 Bronson was refused an early release.
2 Michael changed his intentions.
3 Michael didn't have money to open up a restaurant.
4 Bronson's reputation for violence was confirmed once more.

2. BcraBbTe ri1aroJibl B HykHOi (popme

1. He should me last week, (pay)

2. Where she? She can't out - the door's locked, (go)

3. Ifl don't have breakfast, I about eleven o'clock, (get hungry)

4. This time tomorrow | . (ski)

5. When | get home tonight | for fourteen hours non-stop, (drive)
6. All the roads were blocked: it all night long, (snow)

7. He that music for hours. I wish he'd stop, (play)

8. “Your hair's all white.” “Yes, | the ceiling.” (paint)

9. Adisqualified driver to jail today, (send)




10. 1 was confused by the fact that he looked completely different from the last time | _

___him. (meet)

11. 1 was told the train at 11.00 that night, (leave)

12. He said Pete him the day before, (phone)

13. If I had more money, | a small flat, (get)

14.1_youifwe___ to Wales, (miss, move)

15. I wonder if they English, (speak)

16. We the main course and for dessert when he called, (finish, wait)

17. “_ anything special on your next holiday?” (you / do) “Yes, | a
friend in Edinburgh.” (visit)

18. As soon as he back, I'll tell him to call you. (come)

19. “ me clean the house today?” (you / help) “Yes, of course.”

20. She will miss the train unless she now. (come)

3. BcraBbTe HYXKHYI0 TPAMMaTH4YeCcKYI0 (hopMy, 00BeAs1 KPY’KKOM OJAMH U3 MpPeAJI0KeHHbIX
BapuaHTOB.

1 You the room too long. It's too cold to have a lesson here.

a) were airing

b) have aired

c) have been airing
d) are airing

2. 1 would like you me.
a) accompanying

b) to accompany

c) to have accompanied

d) accompany

3. I'mafraid there's too furniture in the hall.
a) lots of

b) much

C) many

d) plenty of

4. You can't see the painting at the moment. It
a) has been restoring

b) is been restored

c) s restoring

d) has been restored

5. Father wondered what me so much m archeology.
a) attracts

b) s attracting

c) attracted

d) has attracted

6. We all enjoyed along the coast
a) totravel

b) traveling

c) to have traveled

d) to be traveling.

7. The expedition is not going to be expensive and the treasure is worth
a) finding

b) to be found

c) to find

d) being found



8 the letter carefully, be put it back.
a) to have read

b) having read

c) reading

d) being read

9. She wondered what was that made him SO happy.
a) feeling

b) feel

c) to feel

d) to be feeling.

10. He for years before he became an Olympic champion.
a) was training

b) has been training

c) had been training

d) has been trained.

4. BcTaBbTe HYJKHYIO JIEKCHYECKYI0 eUHMILY, BLIOPAB OHY U3 IBYX NPEAJI10KeHHbIX.

1. She was to the University and granted a scholarship, (admitted, adopted)

2. She was with some of the people, the others seemed vaguely familiar to her.
(known, acquainted)

3. You must the word in the dictionary if you don't know its meaning, (look for,
look up)

4. The most mistake the students make in the absence of the article, (common, plain)
5. Henry VIII was a cruel person.

6. He had no on his waves, (mercy, sympathy)

7. My mother does not me to go to discos, (allow, agree)

8. The car is in good . But if 1 were you | would change the tires, (situation,
condition)

9. The chairman our attention to the next issue, (drew, took)

10. Look at this clock! The hour is broken, (arm, hand)
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